משרד החינוך
המזכירות הפדגוגית
אגף שפות
הפיקוח על הוראת העברית

שאלון 11281 קיץ תשפ"ה, 2025 – ממצאי הבדיקה ותובנות להוראה
כללי
היו לא מעט תלמידים שדילגו על שאלות בעיקר בהבנה ובהבעה, אבל גם בשם המספר ובלשון.
חלק ראשון - הבנה והבעה

שאלות 1ב ו-4 היו השאלות הבעייתיות.
שאלה 1
ב. רבים מאוד כלל לא התייחסו לתרשים, אלא כתבו את תשובתם רק על פי הטקסט. לא הייתה בעיה בשאלה. ניכר שלא התנסו בהסבר תרשים.
שאלה 2
היו שכתבו 'או' או 'ו' במקום 'לעומת זאת', 'ואילו'.
ראוי להזכיר ששאלות השוואה נלמדות כבר ביסודי ובחטיבה.
שאלה 4
זו הייתה שאלה בעייתית לתלמידים. רבים מאוד (ביניהם גם תלמידים מעולים) לא כתבו שהגורם הוא הבינה המלאכותית, אלא הפקה של טקסטים שנראים אמיתיים. הם חשבו שהבינה היא רק דוגמה, ואין צורך להזכירה, אלא רק להכליל את ביצועיה. לעיתים דווקא תלמידים חלשים מאוד כתבו על הבינה.
רבים ידעו להסביר שמדובר בהפקת/יצירת תכנים שנראים אמיתיים (ציטטו מתוך הטקסט).
ייתכן שחלק מהתלמידים שלא ציינו את הבינה המלאכותית, קראו את השאלה ברפרוף או שהבינו שהמילה גורם היא פועל ולא שם. הם התחילו בתשובה: מה שגורם לקושי ביכולת השיפוט הוא הפקת תכנים...
שאלה 5 סקירה
המטלה הייתה קלה מאוד. נדרש בה תבחין כללי אחד של דרכי התמודדות. 
פסקה ו במאמר הראשון פותחת במילים: כדי להתמודד עם... (עד סוף המאמר) פסקה ד במאמר השני: כיצד אנו יכולים להיחלץ מן... עד הסוף (בלי פסקות ו - ח).
למרות שהטקסטים היו כה דומים, והשאלה הייתה קלה ועסקה בתבחין אחד, היו ציונים די נמוכים. 
לעיתים הייתה הרגשה שזו הסקירה הראשונה שהתלמיד כותב. 
כרגיל רבים התקשו בכתיבת הפתיחה. רבים התחילו: "בשנים האחרונות..."
חלק לא כתבו פתיחה, אלא פתחו מייד במשפט: "ישנן/ישנם דרכים רבות..." או "יש המון דרכים ל....".
חלק העתיקו את כל המטלה. (במסגרת השבוע הלאומי...)
חלק לא שמרו על פרופורציות וכתבו חצי סקירה על הגורמים לבעיה והסברים על תיבת התהודה והטיית האישוש.
ארגון ומיזוג
חלקם כתבו: שני הכותבים עוסקים בדרכי התמודדות – כאילו די בזה בשביל המיזוג.
היו מנות שבהן לא מצאתי אפילו מיזוג אחד.
והיו גם לא מעט נבחנים שסיכמו כל מאמר בנפרד.
ניכר שרבים מתקשים בכתיבת המיזוג. או שלא מצאו את הרכיבים המשותפים שהיו כה קלים או שלא ציינו כלל את שמות שני הכותבים.
לשון, מבע ותקינות
עדיין מצאתי כמה סקירות שבתוכן כתיבה בגוף ראשון (אני) וגם בגוף שני, ובסיומן - לסיכום, או לסיום (נשאר להם מכתיבת הטיעון). היו שגיאות כתיב רבות (גם בעבר היו, אבל לא בכמות כזו). היו גם ניסוחים כמו: והבעיה היא זה למה אנחנו מאמינים לזה.
השנה מצאתי בסקירה הרבה "משפטים" עם שם פועל בלבד כמו: לבדוק את..., להכיר ב..., לפתח סקרנות או שהשתמשו בשמות פעולה: בדיקה של..., פיתוח סקרנות... (בלי לכתוב כדאי ל..., מומלץ ל...).
מצאתי הרבה התאמות בין הציון בסריקה לבין הציון בבחינה כולה.
חלק שני – לשון
פרק א: שם המספר 
שאלה 6
הרבה הצליחו. היו שטעו בשמונָה עשרה, אחת – סתמי (והופיעה לפניה המילה מספר), וגם טעו בסידורי הכינוס השנים עשר. היו רבים שכתבו שניים עשר (לא הורדנו על הכתיב). היו שכתבו שני מעשר.
קל ללמד מספר סידורי בין 19-11 לפי 'הכבש השישה עשר' בהדגשה על היידוע וההתאם במין ובמספר.
פרק ב: תחביר
שאלה 7
א.II לא רבים מצאו את פסוקית המושא.
א. 2 כתבו מושא במקום נושא. היה צפוי כי הנושא במשפט נמצא אחרי הנשוא.
ב. היו שהשאירו משפט מורכב. אולי חשבו ש'הואיל ו' הוא בקשר של איחוי ולא קראו היטב את ההוראה.
שאלה 8
ב. II (2) רבים לא הצליחו להמיר למשפט פשוט בעל הסגר. היו שהשאירו משפט מורכב או שהוסיפו הסגר חיצוני, כמו לצערנו הרב. 
שאלה 9
ג. חלקם יצרו משפט מורכב.
שאלה 10
א. II לא סימנו את המילה כדאי כנשוא. כתבו נשוא רק על המילה נוכל. כתבו על המילה נעשתה נשוא במקום אוגד.
ד. היו שחשבו שהמשפט מורכב כי יש בו לכאורה ציטוט "אפקט תיבת תהודה". ..
לא ידעו להסביר את ה הזיקה (לעומת ה הידיעה). זה מינוח שנלמד בשיעור על פסוקית לוואי.
שאלה 11
א. היו שהחסירו סימני פיסוק.
ב. היו שיצרו משפטים לא פשוטים או שחזרו על פריטי תוכן בסעיפים השונים.
פרק ג: מערכת הצורות
שאלה 12
א. במקום שורש עו"ר כתבו שורש ער"ר או שורש עור"ר. במקום נב"ע כתבו רבים שורש בי"ע.
על מעוררים כתבו התפעל במקום פיעל משום שהעבירו לעבר - התעורר.
על המילה מוּצָאוֹת כתבו בניין קל. לא בדקו את ההקשר, ולכן חשבו שמדובר בפועל מוֹצְאוֹת.
על הפועל להשתעשע כתבו בניין הפעיל (במרובעים!).
ב. טעו במילה נתונים ושיבצו אותה בבניין נפעל. (כרגיל בבינוני פעול)
שאלה 13
א. כתבו בסיס ציף, ציפוי, צף.
במקום הקטנה כתבו מכשיר או ביגוד.
היו שכתבו בגוף אַת או גוף שני במקום נוכחת. לא ברור למה לא השתמשו בדף העזר.
ב. היו שמילאו כמה מילים במקום אחת.
ד. התקשו בזה מאוד. במקום קוראים – כתבו קרואים, קרויים. 
לא שמו לב לזמן ולגוף וכתבו הוכחה במקום מוכחים.
במקום דן כתבו נדון, נידן, הדני..
שאלה 14
ד. (1) במקום הלחם שני בסיסים כתבו: שתי מילים. היו שכתבו הרכב והלחם בסיסים (כך כנראה נלמד בכיתה). היו שכתבו שידור + רשת.
(2) לא הצליחו. כתבו שורש הס"ך סו"ק (וזה הרי שם קל מהשלמים) ומשקל קטלת (בגלל ה-ת בסוף המילה), הקטלה. הקטלת.
שאלה 15
א. שכחו לכתוב מעל המילים. זה קורה הרבה מאוד בבחינות האחרונות.
כתבו על חלקי דיבור תואר הפועל ושם פעולה.
לא ברור איך לא זוכרים את שלושת התפקידים המרכזיים: שם עצם, שם תואר, פועל (בייחוד בבינוני ובכלל).
ב. במקום שם תואר כתבו תיאור.
ד. הרוב הצליחו. הסמיכות 'מחאת העוקבים' יכלה לסייע להם בתפקיד המילה עוקבים – שם עצם.
ה. כתבו שורש מרובע תקש"ר בבניין הפעיל. היו שהתבלבלו בשורשים, אם כי רוב התלמידים הצליחו בשאלה זו.
שאלה 16
א. (1) הרוב הצליחו. חלק שכחו לכתוב בניינים.
(2) את המילה 'נפוצה' לא רבים ידעו. את המילה 'ייעודי' הרוב הגדול מצא.
ב. הרוב הצליחו. מעטים כתבו על ארגון שורש אר"ג.
ג. רבים לא הצליחו בכתיבת המשקל במיוחד של המילה 'אמינה'. כתבו על שתי המילים - קטילה.
אולי כדאי לפחות לכתוב בשאלה שיתייחסו ליחיד. זה מאוד מבלבל את התלמידים.
המלצות
1. חשוב ללמד בכיתה סוגי פתיחות לסקירה (גם לפי בחינות הבגרות האחרונות). כדאי גם להמליץ על אסטרטגיות ארגון שונות: טבלה או בהדגשות במרקר בצבעים שונים.
כדאי לחזור על מילות הקישור גם בהוראת הסקירה ולשבץ את המילים המתאימות לקשרים השונים:  הוספה, עימות והשוואה, ניגוד ועוד.
כדאי להציג את ייחוס המידע לכותבים באמצעות סוגריים בסוף המשפט ולא במלל, כמו הכותב X טוען ש... כך ייצור התלמיד לכידות וקישוריות ויתמקד בנושא ולא בכותבים. כדאי לכתוב טיוטה לסקירה. איננו רואים את נספח הטקסטים, אבל שמתי לב שבמחברות שנכתבו בהן טיוטות, הסקירות היו מוצלחות יותר.
2. היו תלמידים שענו על כל חמש השאלות ושכחו למחוק את המיותרת. כדאי להדריך אותם למחוק שאלה עודפת ולא להשאיר את זה למעריך.
3. כדאי להקדיש כמה שיעורים על כללי הכתיב המלא. (בלי היוצאים מן הכלל)
למשל בבחינה הרבה כתבו בצורות צפיה במקום ציפייה או צפה במקום ציפה או יראה במקום ייראה.
גם בסקירה היו בעיות מבחינת הכתיב המלא.
5. ממליצה לתרגל בכיתה את מערכת הצורות לפי שיטות התשאול בבחינות האחרונות עם המעברים החדים בין הפריטים השונים: שורש, בניין, משקל, משמעות, חלק דיבור...
שוב אני מוצאת בלבול. תלמידים עונים על שורש במקום על בניין ולהפך, במקום גוף ענו על זמן ועוד. תרגול רב יעזור לתלמידים בשימת לב לכל פרט ופרט בשאלה. רבים לא כתבו תשובות מעל המילים למרות שנדרשו.
6. יש צורך לתקן את שם המספר השגוי בכל שיעור. כשתלמיד אומר או כותב שביעי באוקטובר או שתי הכותבים או מבוקש מספר אחד, כדאי להתייחס לזה.
7. גם בעבר התייחסתי לעניין תשובה לשאלה בהבנה לפי מספר השורות בטופס הבחינה. תלמידים צריכים להבין שאם הוכנו להם שתי שורות למשל אז אין צורך לכתוב חמש, ולהפך אם סימנו ארבעה קווים למה לכתוב רק שורה אחת?
8. בשאלה על חלקי דיבור תלמידים כותבים על שם עצם שם פעולה. נראה לי שחלק מהמורים לימדו אותם כך למרות שיצאה הנחיה מפורשת של הפיקוח על הוראת העברית יחד עם האקדמיה ללשון העברית. גם הרבה תלמידים אינם יודעים שבסמיכות יש רק שמות עצם ולא שם תואר. כדאי להדגיש את זה בכיתה.
9. עדיין תלמידים רבים כותבים שורשים בצורה שגויה שמקשה על ההבנה לאיזה שורש התכוונו. למשל קשי"ה (במקום קשי/ה) כאילו שייכים למרובעים.
10. יש להדריך את התלמידים לכתוב בעט בגוון כהה כיוון שקשה לקרוא את התשובות הכתובות בגוון בהיר מאוד (גם בגלל הסריקה). ואם מבקשים להקיף את התשובה הנכונה למה לשים ליד התשובה נקודה? לפעמים היא כה בהירה שזה נראה כאילו לא ענו על השאלה.
                                                                                                                                כתבה אילת ברגר
